JUVOSEUTIKO UALKO

210 apyelo auTo pmopeite va Bpelte CUUMANPWUATLKO UALKO yla Ta Bpata tou BLBAlou
Elwoaywyn otnv kowvwvioyAwaoooldoyia.
To UAKO avavewveTal TAKTIKA. TeAeutaia evnuépwaon: Maptiog 2022



Keddahaio 2: MéBodol kat Sedopéva otnv KowvwvioyAwaoooAoyia

Aeite Ti¢ ak6Aovec outdieg tou William Labov, tou kopu@aiou kolvwVvioyAwoooAdyou tou
2000 awwva:

2013 Laureate of the Franklin Institute in Computer and Cognitive Science

https://www.youtube.com/watch?v=fzWLIKsTqyg

“Social vs. structural factors in linguistic change” oto MNaveniotiuo tou MNopk
(MeydAn Bpetavia), 19 louviou 2013:

https://www.youtube.com/watch?v=qCJh8nFXBUE

Mo pta etoaywyn otnv épevva nediov Seite tnv outAia tou John R. Rickford:

“The joy of sociolinguistic fieldwork” oto Mallinson et al. (2018)

https://www.youtube.com/watch?v=ZarnVLMN8LM

AAAec outAiec kat oUVEVTEUEELC UE SLAONUOUC KOIVWVIOYAWOTO0AOYOUC:

Miriam Meyerhoff: “Film, phones and faraway places: A modern tale of language
maintenance”, Victoria University of Wellington (Néa ZnAavdia), 6 ZentepBpiou
2016

https://www.youtube.com/watch?v=Yxk deodkas

Penelope Eckert: “The expressive side of language”, Sapir Lecture 2017, University of
Kentucky, 18 louAiou 2017

https://www.youtube.com/watch?v=kn5TOMFt8RU

Zuvévteuén ue v Sali Tagliamonte, Mduwog 2017
https://www.youtube.com/watch?v=tapgQNcKuFo

YAiko urtodounc yia kotvwvioyAwaootkn Epeuva ota EAANVIKA:

MeA€tn INE FZEE ywa tnv tagikn Staotpwpdtwon otnv EAAada (2015)
https://www.inegsee.gr/wp-content/uploads/2016/07/MELETH-41.pdf

Tpwunviaio dnuoocievpa tng EAZTAT «H EANGC pe aplOUOUC» UE OTOTIOTIKA OTOLXEla
TIOU YL TN Snuoypadikr), KOWVWVLKI KOL OLKOVOULKH €lkova tng EAAGSag
https://www.statistics.gr/greece-in-figures

‘Epeuveg anoypadrc mAnbuopov 2011, 2001, 1991, EAITAT

https://www.statistics.gr/el/statistics/-/publication/SAMO03/-

Aeite Ta OYETIKA ARuuata:

Kowwvikd puAo (pUAo kat kowvwvioloyia), Qulonatdeia e-Aefiko
http://www.fylopedia.uoa.gr/index.php/%CE%9A%CE%BF%CE%B9%CE%BD%CF%89
%CE%BD%CE%BO%CE%BA%CF%8C %CE%A6%CF%8D%CE%BB%CE%BF (%CE%A6%C
F%8D%CE%BB%CE%BF %CE%BA%CE%B1%CE%B9 %CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%B
D%CF%89%CE%BD%CE%B9%CE%BF%CE%BB%CE%BF%CE%B3%CE%AF%CE%B1)
®UAo kat oegovaAikotnta, QuAonaideia e-Aeflko
http://www.fylopedia.uoa.gr/index.php/%CE%A6%CF%8D%CE%BB%CE%BF %CE%B
A%CE%B1%CE%B9 %CF%83%CE%B5%CE%BE%CE%BF%CF%85%CE%B1%CE%BB%CE
%B9%CE%BA%CF%8C%CF%84%CE%B7%CF%84%CE%B1
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Kepalaiwo 4: NAwooa, Kowwwvia Kot SLAAEKTOG

Erniokepieite ta akOAovda EpEVVNTIKA MPOYPAUUATA YLO T EAANVIKA YL TIEPLOCOTEPEC
mAnpoopieg:

Wndlako Mouoeio EAAnvikn¢ Mpodopikng lotopiag, Mavemniotiuo KpAtng:
http://mohi.edc.uoc.gr/

Epyaotriplo NeoeAAnvikwv AlaAéktwy, Navemnotiuo MNatpwv:
http://www.Imgd.philology.upatras.gr/index.php/el/

Auadg - Tpldlalektiko Aefko Alaéktwv Mikpag Aclag AMIGRE:
http://registries.dyas-net.gr/gr/collection/4117

VOCALECT_Vowels of Greek dialects: phonetic and phonological analysis, dialect
index construction, and diffusion of results through educational material —
AIAOQNHEN_dwvnevta twv eAAnvikwv AIAAékTwV: dwvoloyikn kot PQNHTKA
avaAuon, Kataption SLOAEKTIKOU EUPETNPLOL Kal KOWWVLKNA EvaltoBntonoinon ya
Vv aNadelgn tov yA\wooikou mAouTou:

http://www.vocalect.eu/

Apxelov TOOKWVLAG:

http://www.tsakonianarchives.gr/

Ne€ko tou Aegukaditikou NMwaootkoL IStwpatoc:

https://lexikolefkadas.gr/

Wndlako Mouoeio tou Movtliakolu EAANVICUOU:
https://www.searchculture.gr/aggregator/portal/collections/EPontMel
Ae€lhoykn Baon Asbopévwy tng Kumplaknig AlaAéktou, Maveniotipuio Kumpou:
http://lexcy.library.ucy.ac.cy/

loTOXWPOC TNC KUTIPLOKI G APYKO:

https://www.cyslang.com/
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KedaAaro 5: Kowvwvikni tagn kat eBvotnta

EpEUVNTIKEG AOKNOELG:

1. MeAetnote to apbpo tng Georgakopoulou (2000) oto onolo e€etalovrat
KOLVWVLOAEKTOL TTOU GUVEEOVTOL UE XOPOKTPEG SLAPOPETIKWY KOWWWVIKWY TAEEWY OE
KWHLKEC Tavieg Tng dekaetiog tou 1960.

Georgakopoulou, Alexandra. 2000. On the Sociolinguistics of Popular Films: Funny
Characters, Funny Voices. Journal of Modern Greek Studies 18(1): 119-133
https://muse.jhu.edu/article/21889/pdf

Availntiote MapouoLo UAKO o€ pOoodateC EAANVIKECG TOLVIEG KoL TNAEOTITIKEC OELPEC.

2. Evtomniote yAWOGOLKA OTOLXELO TTOU CUVOEOVTOL UE KOLVWVIKEC TTIOLKIALEC OF
peUTETIKA Kat trap ) hip hop tpayolbla. Mmnopeite va Ekvr)oeTE e TO Tpayoudt
«Tpaylaoka» (1933) tou Mapkou BapBakapn kat to «Mapd» twv Sin boy, Madclip, Ypo kat
llleo:
https://www.youtube.com/watch?v=4AJm56ZelLgQ
https://www.youtube.com/watch?v=8YEcuTI6rFo
ZulntRoTe av T YAWOOLKA OToLXEla TTOU evToTioaTe OUVOEOVTOL UE KOWVWVLKA SiKTua TNG
EPYATIKAG TAENG.

3. Awapaocte tn peAétn mou dnpootevTnke oto BBC yla tnv taikn SlaoTpwudTwon
™¢ MeyaAng Bpetaviog to 2013:
http://www.bbc.co.uk/news/uk-22007058
kedteite av n tafikn Stactpwpdtwon tng EANGdac onuepa epdavilel opolotnTeg 1
Sladopeg pe avtrv tg Meyaing Bpetaviag.

AlaBaote neploodtepa:
e [eplypadn Twv TPLWV KUPATWV TNG KOoWwVioyAwaoooAoyiag: Penelope Eckert:
http://www.stanford.edu/~eckert/thirdwave.html

e Eloaywyn oTig KowotnTeg mpaktikng: Etienne Wenger:
https://wenger-trayner.com/introduction-to-communities-of-practice/

MapakoAovBnrote ti¢ outAiec kolvwvioyAwoooAoywy yia eidika Jeuata:
e [Awoowkn mowklotnta: Doug Bigham, San Diego State University:
http://www.youtube.com/watch?v=pA5DuX1MQSM
e [Awooikn aAlayn otic Bopetec HNA: William Labov:
https://www.youtube.com/watch?v=9UoJ1-ZGblw&feature=emb title
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KedpdaAaio 6: Mwooa, puAo kat oe§ouaAikotnta

AlaBaote Ti¢ OUVEVTEUEELG YAWOOOAOYWV yla Ta OXETIKA JEuata:

Kwotag Kavakng, 2008. «H aywvia ylo TV appevWmoTnTo»
https://www.10percent.gr/periodiko/teyx0s23/267-2008-08-28-08-21-45.html
Kwotag Kavakng, 2014. «Dwtoypadilovtag tnv opodofiax:
https://www.lifo.gr/various/fotografizontas-tin-omofobia

AyyeAiky AABavoudn & ZtaupouAa ToutAdkou 2021. Zuvévteuén yla ToV YAWOOLKO
oe€louo:

https://www.athinorama.gr/cityvibe/article/glossa_kai_seksismos mporoume na e
imaste kai _bouleutries ektos apo xoreutries -2547824.html?fbclid=IwAR09-
h2VLI9L-pX9V8ftL) ysN9p3izcD1vDarQ0i20EmjDoYXTM-BtkKrYO

AE€(TE TIC OXETIKEC OULAIEC:

Awadiktuakn optAia tng AyyeAikng AABavoudn yia tnv aAAnAenidpacn twv
YVWOLOKWYV KOl KOWVWVLKOTIOALTIO LKWV CUVIOTWOWV Tou GpUAou:
https://www.youtube.com/watch?v=2u5Kq5TfKOg

Ztpoyyuln tpamnela pe Bépa «O pn éudpulog Adyoc»:
https://www.enl.auth.gr/non-sexist-language.html
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Kepalaio 7: HAwkia kat yAwooo

AlaBaote ota EAANVIKA TTEPLOTOTEPA YLA TN YAWOOA TWV VEWV:

Androutsopoulos, J. K. 1998. Deutsche Jugendsprache: Untersuchungen zu ihren Strukturen
und Funktionen, Frankfurt a.M., Peter Lang, 45-47.
https://www.greek-language.gr/greeklLang/studies/guide/thema b9/10.html

Androutsopoulos, J. K. 1998. Deutsche Jugendsprache: Untersuchungen zu ihren Strukturen
und Funktionen, Frankfurt a.M., Peter Lang, 578-581.
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/12.html

Eble, C. 1996: Slang & Sociability. In-group Language among College Students. TodmeA XA &
Novbivo: The University of North Carolina Press, 49-50.
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/01.html
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/08.html

lordanidou, A. & |. Androutsopoulos. 1997. Teenage slang in Modern Greek. Xto Greek
Linguistics '95. Proceedings of the 2nd International Conference on Greek Linguistics,
emu. G. Drachman et al., 1o To., 267-276. kpatg: Neugebauer.
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/02.html

lordanidou, A. & J. K. Androutsopoulos 1998. Medieneinstellungen zur Jugendsprache:
Printmedien in Griechenland. Xto Androutsopoulos, J. K. & A. Scholz emy.,
Jugendsprache - langue des jeunes - youth language. Frankfurt a.M: Peter Lang, 305-
325. (EMAnviky dnuoocieuon: Mnpoave tn yAwooa oOTo ..Kpovio: otaocel twv MME
QMEVAVTL OTN YAWOOO TwV VEWV. Xto EAAnVIKA Mwoocoloyia '97, Mpaktikd tou !
AleBvol¢ Mwoooloyikol Zuvedpiou yia tnv EAAnvikn MNMwooa, 586-595. ABnva:
EAANvika Mpdappata, 1999).
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/15.html

Georgakopoulou, A. 1999. Doing youth in and through conversational narratives. Zto
Language and ideology. Selected Papers from the 6th International Pragmatics
Conference, Verschueren, J. emu., Antwerp: IPrA, 125-142.
https://www.greek-language.gr/greeklLang/studies/guide/thema b9/06.html

Kotsinas, U.-B. 1997. Young people's language. Norm, variation and language change. 210
Stockholm Studies in Modern Philology, N.S. 11, 109-132. Stockholm: Almqvist &
Wiksell, 128-129.
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/13.html

Romaine, S. 1984. The Language of Children and Adolescents,Oxford, Blackwell, 104-105.
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/07.html

Schlobinski, P., Kohl, G. & I. Ludewigt 1993. Jugendsprache. Fiktion und Wirklichkeit. Opladen:
Westdeutscher Verlag, 204-205.
https://www.greek-language.gr/greekLang/studies/guide/thema b9/14.html

AE(TE TIC EKTTOUTTEC YLO TN YAWOOTX TWV VEWV:
e To kouti Tn¢ mavéwpag
https://www.youtube.com/watch?v=0MYmcSQsAtg
e Greeklish, eivat teAika yia nAibloug;
https://www.youtube.com/watch?v=hKBx7 YW9KI
e Pe dpUye pe MIMPO amnod dw...glossa edition.:
https://www.youtube.com/watch?v=TLOlu9hfRQl
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Kedalawo 8: NMwooa Kat tautotnta

AlaBaote neploodtepa:

Androutsopoulos, Jannis 2013. Code-switching in computer mediated communication. Zto
Susan C. Herring, Dieter Stein & Tuija Virtanen (eru.), Handbook of the Pragmatics of CMC.
Berlin: Mouton de Gruyter, 668-692.

Archakis, Archakis oe mpoetolpacia. Discourse Analysis and Greek. 2to Georgios K. Giannakis,
Panagiotis Filos, Mark Janse, Brian D. Joseph & loanna Manolessou (em.), Encyclopedia
of Greek Language and Linguistics. Leiden: Brill.

Archakis, Argiris 2001. On discourse markers: Evidence from Modern Greek. Journal of
Pragmatics 33(8): 1235-1261.

Archakis, Argiris 2020. The continuum of identities in immigrant students’ narratives in
Greece. Narrative Inquiry. Alo©gouo oto: https://benjamins.com/catalog/ni.19118.arc
Archakis, Argiris & Lampropoulou, Sofia 2009. Talking different heterosexualities: The
permissive, the normative and the moralistic perspective: Evidence from Greek

storytelling. Discourse and Society 20(3): 307-326.

Archakis, Argiris & Papazachariou, Dimitris 2008. Prosodic cues of identity construction:
Intensity in Greek young women’s conversational narratives. Journal of Sociolinguistics
12(5): 627-647.

Archakis, Argiris & Papazachariou, Dimitris 2009. On young women’s prosodic construction of
identity. 2to Anna-Brita Stenstrom & Annette Myre Jgrgensen (emiu.), Youngspeak in
Multilingual Perspective. Amsterdam: John Benjamins, 13-29.

Archakis, Argiris & Tsakona, Villy 2006. Script oppositions and humorous targets: Promoting
values and constructing identities via humor in Greek conversational data. Stylistyka XV:
119-134.

Archakis, Argiris & Tzanne, Angeliki 2005. Narrative positioning and the construction of
situated identities: Evidence from conversations of a group of young people in Greece.
Narrative Inquiry 15(2): 267-291.

Archakis, Argiris & Tzanne, Angeliki 2009. Constructing social identities through story-telling:
Tracing Greekness in Greek narratives. Pragmatics 19(3): 341-360.

Canakis, Costas 2010. Eroticizing male homo-subjectivities in online personals. 2to Costas
Canakis, Venetia Kantsa & Kostas Yannakopoulos (emu.), Language and Sexuality:
(Through and) beyond Gender. Newcastle Upon Tyne: Cambridge Scholars Publishing, 143-
170.

Canakis, Costas 2018. Categorization and indexicality in language and sexuality research. 2to
Kira Hall & Rusty Barrett (emwu.), The Oxford Handbook of Language and Sexuality, 1-23.
AwaBéoipo oto:
https://www.oxfordhandbooks.com/view/10.1093/oxfordhb/9780190212926.001.0001/
oxfordhb-9780190212926-e-9

Georgakopoulou, Alexandra & Goutsos, Dionysis 1998. Conjunctions versus discourse
markers in Greek: The interaction of frequency, position, and functions in context.
Linguistics 36(5): 887-917.

Georgalidou, Marianthi, Kaili, Hasan & Celtek, Ayta¢c 2010. Code alternation patterns in
bilingual family conversation: A conversation analysis approach. Journal of Greek
Linguistics 10(2): 317-344.

Goutsos, Dionysis 2001. Sequential and interpretational aspects of English and Greek
answering machine messages. Pragmatics 11(4): 357-377
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Goutsos, Dionysis 2005. The interaction of generic structure and interpersonal relations in
two-party e-chat discourse. Language@internet 2. AwaBéopo oTo:
https://www.languageatinternet.org/articles/2005/188

Gumperz, John J. 1982. Discourse Strategies. Cambridge: Cambridge University Press.

KapayaAiou, Pavia 2015. Mpoopwvnoeig we npayuatodoyikoi Seiktec: H mepintwaon tou pe
Kot Twv ouvéuaouwy tou. Aldaktopikn Alatplpr, Navemotiuwo MNatpwyv. AlaBéoiun oto:
https://nemertes.library.upatras.gr/jspui/handle/10889/9277

KoutoouAéhou-Mixou, Itapatia 2020. O Geatptko¢ AOYo¢ UE TN UATLX TOU YAwWOOOAOYOU.
ABrva: Gutenberg.

Lampropoulou, Sofia & Archakis, Argiris 2015. Constructing hegemonic masculinities:
Evidence from Greek narrative performances. Gender and Language 9(1): 83-103.

Makpn-Towlutdkou, Maplavin 2014. MpakTIKEC KOWWVL(OYAWOOL)KAG KaTnyopLomoinong:
Katnyopieg pélouc. Xto George Kotzoglou, Kalomoira Nikolou, Eleni Karantzola, Katerina
Frantzi, loannis Galantomos, Marianthi Georgalidou, Vasilia Kourti-Kazoullis, Chrysoula
Papadopoulou & Evangelia Vlachou (emw.), 11th International Conference on Greek
Linguistics (Rhodes, 26-29 September 2013): Selected Papers/lpaktika. Podoc:
Epyaotriplo NMwoocoloyiag NotioavatoAikng Meooyelou, Tunpuo Meooyelokwv Imoudwy,
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KedaAawo 10: Wnodrakn enkowvwvia

AlaBaote neploodtepa:
e Anuootebparta tng Susan Herring:
https://info.sice.indiana.edu/~herring/

e Diggit magazine:
https://www.diggitmagazine.com/Papers



https://info.sice.indiana.edu/~herring/
https://www.diggitmagazine.com/Papers

KeddaAawo 11: Nwooa Kot Kowwvikr) aAAnAenidpaon

Ermiokepieite tnv totooeAiba tou epeuvntikou mpoypauuatog “Crosstalk» tou John
Gumperz, 1979

https://www.lib.berkeley.edu/ANTH/emeritus/gumperz/gumptalk.html



https://www.lib.berkeley.edu/ANTH/emeritus/gumperz/gumptalk.html

KeddaAaio 12: ALUOALTIOULKN EMKOWVWVIA

Hispanic America, Brazil, Chile

Argentina, Mexico

Italy, Portugal, £ Sub-Saharan
Spain i

SaudiArabia,
Russia, Arab Countries

Slovakia

Iran, Turkey,
France, Poland, India

Lithuania, Belgium

. Indonesia, Malaysia,
Australia, Philippines
Denmark, Ireland

Austria, Czech Republic,
Netherlands, Norway

United States China

Linear- P o

Active Vietnam
Gemany, UK Sweden Finland Singapore, HongKong Japan
Switzerland Canada

[evikn Ye@ypoapikn KATOVOUT TOV TPLOV TOMTIGHKGV TOT®V Tov Lewis (2006: 42)



